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Tpynet JI. TuH30ypr crany mepBbIM TOJYKOM K BO3POXKICHUIO MHTEPECA CO CTOPOHBI JIMTEPATYPOBEIOB K XKaH-
POBOI TEOPUH CTUXOTBOPHOTO mocianus. [l0-HacTOsIEMy KaHPOBBIC MTPOOJICMBI TOCIAHUS |, IIIUPE — BOIIPOCHI aJi-
PECOBaHHOH JINPHUKH, CTUXOTBOPHOW KOMMYHUKAITUH, TUATOTH3AINH JHUPUKHA — HAYWHAIOT NMPHUBIIEKaTh BHUMAHUE
nccaenosareneit b ¢ 70-80-x rr. XX Beka.

TeopeTnueckUMHU TIPHOPUTETAMH COBPEMEHHBIX POCCHHCKHX JINTEPATYPOBEIOB, 3aHUMAIOIINXCA HpoOieMaMi
aZpecOBaHHON TUPUKH, SIBITIOTCS BOIIPOCH )KaHPOBOH CIIEIN(UKN aJpECOBAHHON JIUPHUKH, TUIIOJIOTHH €€ )KaHPOBO-
TEMaTHICCKUX Pa3HOBHUIHOCTEH, XyIO0KECTBEHHbIE (DYHKIIMHA OTACITBHBIX CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKHAX HJIEMEHTOB
MOCTIaHUs, B YaCTHOCTH CHEIU(UKH eT0 KOMMYHHUKAaTHBHOM OpraHM3alluy, 00pa3oB aBTOpa W aupecaTa IMOCIaHHS,
MEXaHU3MOB aJ[pecalliy, XKaHPOBOTO CHHTE3a MOCIAHUS C IPYTMMH MOITHYCCKUMH (OpMaMu, 0COOCHHOCTEH ero
TEMaTU4YECKOTO Pa3BEPTHIBAHUS, KOMIIO3UIIMOHHOTO MOCTPOEHHUS, 3ar0JIOBKOBOTO KOMILJIEKCA, UCTIOIB30BaHUS TEX
WJIM UHBIX CTUXOTBOPHBIX pa3MepoB U T.1.
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The article considers the genesis of literary and critical ideas about addressed lyric poetry in the study of Russian literature in
the XVIII - XX™ centuries, characterizes the stages of theoretical ground of such poetic genre as epistle. Main attention is given
to the analysis of theoretical reflections of the poetic epistle genre in works by V. Trediakovsky, A. Sumarokov, D. Fonvizin,
M. Talyzin, N. Ostolopov, N. Gretsch, A. Merzlyakov, V. Zhukovsky, Y. Tynyanov, L. Ginzburg. The author also aims at ana-
lyzing the genre specificity of poetic epistle as well as defining the main trends of its research by modern study of literature.
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B cmamve packpvieaemces nousimue gpazeonocuueckux eOuHUY — «JIONCHbIX Opy3el nepesoouuUKay Ha npumepe aH-
2NULICKO20 U PYCCKO20 A3bIKOS. AMOp daem Kpamkoe Onucauue cywecmeyowmux Kiaccog Gpaseoiocusmos makozo
muna. Ocoboe sHUMAaHUe YOeniemcs pacCMOMPEHUIO YHKYUOHUPOBAHUS MENCLAILIKOBBIX (JIONCHBIX OpY3eiy 6 aH-
2n0A3bl4HbIX MHmMepHem-pecypcax, onucbl8aiomes: 603MONCHbIe MPYOHOCMU NPU NOHUMAHUY, A MAKice npeonaza-
romes nymu uzbesicanusi oumuboK  nepegooe.

Kniouegvie crnosa u ¢pazei: Pppaseosornyeckas eMHUILA; «IOKHBIH APYT MEpeBOAUMKA»; ONpeleIeHue; GyHKIHO-
HUPOBaHUE MEXSI3BIKOBBIX (PPa3eoI0ru3MOB.

ITusoBaposa ExaTtepuna Biagumuposna
Jlanvrnesocmounvlii (hedepanvuviii yHugepcumem
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OYHKIIMOHUPOBAHHUE ®PAZEOJIOT'MYECKUX EJUHHAII-
«JIOXKHBIX JIPY3EM IEPEBOUMUKA» B AHIJIOSI3bIYHBIX HHTEPHET PECYPCAX®

®pazeosoru3MbI-<«JI0KHBIE APY3bsl NEPEBOAYMKA» TIPEJICTABIAIOT COO0I HOBYIO U ITOKa Majo M3y4YeHHYIO Iepe-
BOJIYECKYIO IIPOOJIEMyY, XOTsl YIIOMHHAHHE O HUX BcTpeuaercs emte B padbore B. H. Komuccaposa u A. JI. Kopanosoii
[2, c. 14]. Tem He MeHee, TaHHBIM THI (PAa3EOJIOTHIECKAX €AMHUI] 3aCIy)KHBaeT 0cO00TO BHUMAHHSA HE TOJIBKO
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CO CTOPOHBI IEPEBOAYMKOB, HO M BCEX TEX, KTO XKEJIAET YMEJIO MOJIb30BaThCSI HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, C/IENaTh CBOIO
peub OoJee KMBOM M YyBCTBOBATh ce0sl yBEPEHHO B OOIEHUN C HOCUTEIISIMHU SI3bIKA.

OcoObIii HHTEpEC K IOKHBIM JIPY3bsiM» BO (ppaseosiorun 00yCcIoBIeH X Oonee CI0KHOH CTPYKTYpOil 1o cpas-
HEHUIO C <UIOKHBIMH JPY3bSIMU» B JIEKCUKE. Ecin «105KHBIE APY3bsi»-JIeKCEMbl OCHOBAaHbI HA COBIAJCHUH 3BYKOBO-
TO WIH rpadudeckoro obONMKa €IUHMI] IPH PACXOXKACHUN UX CEMAHTHKH, TO IOXHBIC IPY3bI»-(PpPa3conoru3Mbl
BBI3BIBAIOT JIOKHBIE aCCOLMALMM HA YPOBHE COYETAHMs CIIOB, KOTAa (hpa3eosiornyeckas eIMHUIA B SI3bIKE OPUTHHA-
J1a OTOKAECTBILIETCSI C CYIIECTBYIONIEH (hPa3eoTOTNIECKON eIMHUIICH B SI3BIKE TIEPEBOIA U IIPH 3TOM HE 00s13aTelb-
HO COZIEPXKHT B ceOe JIEKCEMbl, OMOHUMHYHEBIE B SI3bIKE OPUTHHAJIA U IIEPEBO/IA.

B nanHO# cTaThe mox (pa3cosoru3MaMu-«IOKHBIMU APY3bSIMH IIEPEBOTINKA» MBI TIOHUMAEM JBa U 0oJee BbHI-
paKeHUs], KOTOpbIe MPOOYKAAIOT NPAKTUYECKH WJICHTUYHBIC WM OYEeHb CXOXKHME MBICJIIEHHBIE 00pasbl, Oyarogaps
CXOKECTH CBOMX MOP(OCHHTAKCHYECKHX CTPYKTYp, HO MPOSBISAIOT 3HAYUTEIbHBIC OTIMYHS B aKTyaJbHOM 3Hade-
HuH. Cpeay NaHHBIX €AMHHII MOYKHO BBIICIUTh HHTPATUHIBUCTHUECKHX IOKHBIX JAPYy3€i», KOTOPHIE BCTPEUaOTCs
Ha YpOBHE OJHOTO SI3bIKa M (QYHKIIMOHUPYIOT Kak mapoHuMsl [1, ¢. 100; 3, c. 6; 17, c. 109], a Taxke 3KCTp alTMHTBU-
CTHYECKUX WJIN MEXSI3BIKOBBIX <UIOKHBIX Apy3el» [1, c. 103], KOTOphIM U MOCBAIIEHa JaHHAS CTaThsl. MeXbsI3bIKO-
BBIE «IOXHBIE JIPY3bs» MEPEBOAUMKA TIPEACTABIAIOT OTPOMHBIN HHTEpEC AT MCCIEAOBAHNUS, TIOCKONBKY SBIISIOTCS
HECUCTEMHBIM 00pa30BaHUEM B SI3bIKE U CIIOCOOHBI BHI3BATH JIOKHBIE ACCOIMALMH KaK Y MPO(ECCHOHABHBIX JIMHT-
BHCTOB U NIEPEBOJUNKOB, TaK M y TEX, KTO TOJIKO HAYMHACT U3yICHHUE S3BIKA.

Paccmotpenne (GyHKIMOHUPOBaHHUS (PPa3e0I0rU3MOB-MEKb3BIKOBBIX «JIOXKHBIX JPY3€il epeBoJunKa Ha KOH-
KPETHBIX NTPUMeEpax B ceTH VMIHTepHET N03BOIHUT 00j1ee KOHKPETHO BBIIBUTH IIPOOIEMBI X YHOTPEOIEHH, TPYIHO-
CTH BOCIIPHATHS HE HOCHUTEISIMH SI3bIKA, @ TAK)KE YCTAHOBHTH METOJIBI M30EKaHUs MEPEeBOJUECKUX omMOoK. Mare-
pHAIOM IJIsl NCCIEOBAHMS TOCTY)KIIN aHTJIOSN3BIYHBIE BEO-CTPaHMIBI C CaMOH pa3HOOOpa3HOil TeMaTHKOH M CTH-
JIMCTHKOM, YTO CBUJIIETEIBCTBYET O HMIMPOKOM YNMOTPeOICHNH (pa3eosori3MOB B Pa3iUUHbIX cepax YeToBeUeCKOi
nesitenbHOCTH. TlosiBIeHHE «JIOXKHBIX ApY3ei» Takke HE OrpaHWYMBACTCS OINPEACICHHOH 00JacThi0 NPUMEHEHUS
SI3bIKA, @ IPUCYTCTBYET B PAa3HBIX S3bIKOBBIX CTHIISIX.

OnHOI M3 OCHOBHBIX IPOOJIEM BOCHPHATHS WHOCTPAHHOTO (pa3eosoru3Ma SBISIETCS €ro MHUMas CXOXECTb
¢ (pa3ecosIOrH3MOM POJHOTO s3bIKa. Tak, aHrMiickuil hpaseosorusm —the butcher, the baker, the candlestick maker”/
00U pasnvix npogheccutl; camvle pasnvle 100U, paznowepcmuas nyoauxa [4] MoxeT OBITh JT0)KHO OTOXIECTBIIEH C
PYCCKHM (pa3eosioTU3MOM «u wieey, U Jichey, i Ha dyoe uspey», He UIMesi C HUIM HU4Yero oOIIero B akTyaJlbHOM 3Ha-
YeHUH. AHTIIMHACKUNA (pa3eosoru3M UMEET OJHO 3HAUYEHHE, 3a()UKCHPOBAHHOE B CIIOBAPsX, & UIMEHHO «caMas pas-
HOLIEPCTHAs ITyOJIMKay, T.€. MHOXKECTBO JIIOJIeH C CaMbIMH Pa3HOOOPa3HBIMHM MHTEPECAMH H CIIELUATIBHOCTSIMH, B TO
BpeMs KaK PYCCKHH (pa3eonorn3M O3HAYAET YEIOBEKA, CIIOCOOHOTO BBIIONHATH PaboTy HECKOJIBKUX CHEIHANIH-
CTOB, IPUUYEM YNOTPEOISIETCs 3a4acTyr0 ¢ UpOHUeH. Tak, B cTaThe OJJHOTO U3 CHOPTUBHBIX 0003peBaTesell TpeHep
6ackeTOONBHON KOMaH bl JOBOJIBHO SMOIMOHAIBHO PACCKA3BIBAET O CBOEH paboTe M 00 ee TPyJHOCTSX, UCTIONb3YS
MIPY 3TOM JaHHBIN (pazeosnorndeckuii 006opot: —Acountry kid that just hung in there. Hang in there, hang in there,
throw a good pitch, throw a good pitch. The butcher, the baker, the candlestick maker, show up and go to work and
do it every day no matter, what ‘s surrounding you. That's really hard, man...” [8] / «IIpocmotl depesenckuil napems,
KOMOpOMY Npuiuiocs nenezko. [epacuces, moabko depaicucs, bpocaii may, coenati xopoutyio nepedayy. Ilycmo 6okpye
mebs 6yoym camvie pasHvle 100U, Ml O0JIHCEH NPOsBUMb cebsl, OONINCeH X00umv Ha pabomy Kaxdcovlil OeHb, He-
cmomps Ha mo, umo npoucxooum oxpye. Ilociywaiime, 2mo oeticmeumenvho mpyoHo...» (nepeeoo asmopa — E. B.).
B nanHOM ciydae TpeHep MMeeT B BHIY TO, YTO €My HEOOXOJMMO BBIACIATHCS Ha 00meM (oHe, a TaKkKe KasKAbli
JIeHb JI0Ka3bIBaTh IyOJIMKe, YeTO OH CTOUT.

B Takom ke 3HaUeHHH (Pppa3eonoru3M ynoTpedsercs B HazBaHuu pomana Crozanusl [loptHoit —Fhe Butcher, the
Baker, the Candlestick Maker: An Erotic Memoir” [7] / «[{apb, yapesuu, kopoib, Koponeeuy, canodcHux, nopm-
Holl... Dpomuyeckuil OHesHuk» (nepegod asmopa — E. B.). PomaH moBecTByeT 0 JeBYyIIKe, KOTOPask B IIOMCKaX ceOs
OTKa3bIBaeTCsl OT TPAJULUOHHBIX NPEJICTABICHUI O ceMbe W 00 OTHOLIEHHSX C HMPOTHBOMOJOXKHBIM mojoM. OHa
LIOKHPYET CBOEH MCTOPHUEH O MOMCKAX PaJlOCTH U BECEIIbsl, pacCKa3bIBast ee 0€3 TEeHH CMYILIEHHMs. 3aroJoBOK pOMaHa
TOBOPHT B JJAHHOM CJIy4ae O TE€X MHOTOYMCIICHHBIX CBSI3SX, B TOM YHCJIE CEKCYaJbHOTO XapakTepa, KOTOpble ObLIN Y
TepPOMHH, U HAKaK HE COOTBETCTBYET 3HAYSHHUIO PYCCKOTo (hpaseosiornsma.

WHrepecHoil siBIsieTCsl TEHACHIMS Pa3BUTHUs JAHHOrO (pa3eosioru3Ma B aHTIIMHCKOM $sI3bIKe, MOCKOJbKY OH
HAYMHACT WCIIONH30BAThCS B TAKOM JK€ 3HAYEHHM KaK M PYCCKUil (h)pa3eosorm3M «u wieey, u dcHey, u Ha Oyoe
uepey». Takoe MCIIOIL30BaHKE MBI BCTPEUaeM B 3aroJIOBKE Ha cailTe www.recipecircus.com/recipe/Joy [15], xoro-
PpBIf OBLT CO31aH aMEpUKAHCKOW JOMOXO3SHKOH. 31ech OHa pacCcKas3bIBacT O CBOCH JKM3HU U CBOCH CTPACcTH — KYJIH-
Hapuu. Ha3BaHue, KOTOpoe aBTOp BbIOpaja JUisi CBOETro caidTa, OHa OOBSCHSIET MPU HOMOIIH JIPpyroro (hpa3eosorus-
ma: —He title above for my site came because often women feel as though they have on many hats...” / «3azonoeox
Moeli cmambvl NOABUICA U3-3a MO20, YMO 04eHb YACMOo JceHwyuna vyecmeyem cebs Llezapem, coemewas neckoibko
obsizannocmetry (nepesood asémopa — E. B.). Anrnmiickuii ¢ppazeonorusm —tohave on many hats”, B CBOI0 04epep,
MMEET €IMHCTBEHHOE 3HAYEHUE «COBMEIATh HECKOJIBKO OOS3aHHOCTEW» [4], YTO COOTBETCTBYET 3HAYCHHIO pac-
CMaTpHUBaEMOT0 PyCCKOTro (pa3eosioru3ma.

Taroke aHrIMACKHN (Pa3eosiorn3M UCTIONb3YeTCsl B 3HAYCHUH, aHAIOTHYHOM pyccKoMy (paszeosioruzmy B 6Jore,
KOTOpBIIT BeIyT pa3BezieHHbIe aMepukaHkH [10]. 31eck skeHIMHBI 00CYKIAI0T CBOIO XH3HB B Pa3BOjE M OOBSICHSIIOT,
YTO UM NPUXOAUTCS COBMEIIATh HECKOJIBbKO O0s3aHHOCTEH, a TAK)Ke BBIMOJIHATD HECKOJIBKO JIE7 OTHOBPEMEHHO.

Crenyer OTMETHTB, YTO HOBOE 3HAUEHHE, PHOOPETEHHOE aHTIMHCKUM (hPa3eosIoTH3MOM, eIlle He 3aKperyieHo
B CJIOBapsIX U UCIIOJIb3YETCsI IOBOJIBHO PEIKO.

OrpoMHBIN HHTEPEC NPEICTABIAIOT (Pa3eONOTHIECKUE SIUHUIIBI C aHTOHUMHYHBIM 3HAUYC€HUEM B aHIJIMICKOM 1
PYCCKOM $I3bIKaX, MOCKOJbKY, 3a4acTyi0, Ja)Ke MX HCIOJb30BaHHE B KOHTEKCTE HE YKa3blBaeT Ha MX aKTyalbHOE
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3HaueHue. IIpuMepom Takmx (pa3coNOrHUECKUX EOMHUL MOXET MOCIYXHTh AHIVIMICKOE BBIpaXEHHE —da fat
chance”, IMeIOIIIee 3HAUCHUE «HUKAKUX WAHCO8) [4], U PYCCKUE COYCTAHUS «DOAbUUOU UWAHCY WIH «8CE ULAHCBLY.
Tak, B cratbe -Get a Job at my Size? Fat Chance” / «lloayuums pabomy c moeii komnaekyuei? Hukaxux wancosy
(nepesoo asmopa) 3MEKTPOHHOTO BapHaHTa OPUTAHCKOH exeTHEBHOM ra3eTsl —Paily Mail” / «Esicednesnas noumay
(nepesoo aemopa — E. B.) pedb uaeT o MOJIOJOH AEBYIIKE, KOTOpasi He MOTydmia paboTy B aIBOKATCKOM OIOpO U3-
3a cBOei MoHOTHI [9]. dpa3eosnorn3M, HCIOIB30BaHHbII B 3ar0JIOBKE U HE BCTPEYAIOLIMICS Jjajiee B TEKCTE CTAThH,
BBI3BIBACT JIOXKHBIE ACCOIMAIINH ¥ CTAHOBUTCSA MPUYMHON HETOUHOTO MOHMMAHHS MBICIIH T'OBOPSILETO.

HHTepecHbIM TaKkKe SBJISETCS HCTIOMb30BaHUE 9TOTO (hpa3eoNorusMa ele B oHOM crathe —Puerto Rico the 51% State?
Fat Chance” / «IIyapmo Puxo — 51-ui wumam CLLA? Huxaxux warcos!» (nepesoo asmopa — E. B.) [12]. 3necs peds umer
o pedeperayme, npoBeneHHOM B IlyapTo-Prko, cornmacHo KOTOpoMy My pTOpHKaHIB! perin Boiti B coctaB CLIA.
Hcxozst n3 3arojioBKa CTaThH, CKJIAABIBACTCS BIIEYATICHHE, YTO OHM UMEIOT BCE HIAHCHI HA 3T0. OHAKO Jajee aBTop
CTaThbH TOBOPHUT O TOM, YTO B I'OJIOCOBAHHM HE MPUHSIO YYaCTHE JOCTATOYHOE KOJIMYECTBO HACEIEHMs, AEMOKPATH-
yeckast maptus u Konrpecc CILIA BBICTYMarOT MPOTHB CO3IAHUS HOBOTO IITaTa C YHCTO WCIIAHCKUM HACEIICHHEM,
BJIaYalllM HMIIEHCKOE CYLIECTBOBAaHUE M CTPAJAIOIIUM OT KaracTpoduyeckoid 6e3paboTuiibl. J{ucconanc, BO3HUKaA-
IOMuil MEXAy MOHMMaHHUEM 3arojIOBKa CTaThbH U €€ COJCP)KaHMEM, IMOPOXKIAET y UUTATENsT HE HOCUTENS SI3bIKa CO-
MHEHHUE B NPaBUIIBHOCTH BOCIIPUSATHSI CMbICTa Bcero cooOmieHuns. CKiiaapiBacTCs JIOXKHOE BIEYaTIEHHE TOTO, 4TO,
HE CMOTpSI Ha BCE MPETATCTBHA, kuTen [1yapTo-Puko Bce xe uMmerot maHce crats yacteio CIHIA.

Crnenyer OTMETUTH HEOLIEHHMYIO POJIb KOHTEKCTa B IOHMMAaHHMU aHTJIMHCKUX (Pa3eoioru3MOB-<«I0KHBIX
Ipy3ei» mepeBomdmMKa. AHTIHHCKHHA (paseonormsm —at of the box” wMeeT nBa 3Ha4eHHs, 3a(PUKCHPOBAHHBIX
B ciioBape: 1) HEOOBIYHBIN; 2) TOTOBBIH YHUKAJIBHBIA MPOAYKT MM M300peTeHue [4]; 1 MOXKET OBITh JIOKHO OTOX-
JIECTBIICH C PYCCKUM (hpa3eoIOTU3MOM «HE B cBOei Tapenmke» [4, ¢. 105; 5, c. 688; 11]. AHanU3 HECKOIBKUX aHTIIO-
SI3BIYHBIX CAlTOB MO3BOJIMII HAM YCTAHOBUTbH, YTO B 3TOM CJIydae 3Ha4€HHE aHINIMHCKOTO (pa3eosioru3Ma JIerko Bhl-
YWICHSAETCS MO0 KOHTEKCTY, ITOCKOJIBKY BO BCEX CIydYasX pedb MICT JMO0 O HOBEHIIMX TEXHHYECKHX Pa3padOTKax,
00 0 HECTAaHJAPTHHIX PEUIICHUAX B OM3HECE, THOO O TIOMOIIIH JIFOIIM C OTKIIOHEHUSMH B pa3Butui [13; 14; 16].

Bce paccMoOTpeHHBIE HaMHM NpPUMEPBI MO3BOJIIIOT CHAENaTh BBIBOJ O TOM, 4YTO NpobieMa (pa3eosoru3MoB-
(JIOKHBIX ApY3eil» BO3HUKACT Ha CTHIKC MOHUMAHMS aKTyaJlbHOTO 3HAYEHHS ()Pa3cosOTH3Ma M €ro BOCHPHUATHS Ha
OCHOBaHHMHU COOCTBEHHOTO HAalMOHAIBHOTO CO3HaHMs. [Ipy N3y4eHUH W MCIIOJIb30BAHUHM WHOCTPAHHOTO SI3bIKa HE HO-
CHUTEJH SI3bIKa CKJIIOHHBI IEPEHOCUTH CBOM SI3BIKOBBIC IIPUBBIYKH HA CHCTEMY UYXOTO S3bIKa, YTO IPUBOJNUT K BO3HUK-
HOBEHHMIO JIOXKHBIX aHanorui [6, c. 159]. HanuoHansHble 0COOEHHOCTH YHNOTPEOIEHHsI POTHOTO S3bIKA TAK)KE OYCHb
YaCTO MPEMSATCTBYIOT NIPAaBUIBHOMY IOHHIMAaHUIO HHOCTPAHHBIX (hpazeonoru3mMoB. CTOMT OTMETUTD, YTO IOSIBICHHUE
(pa3eooru3MOB-<«IOKHBIX APY3€il» B Pa3IMYHBIX YCIOBUSIX MCIOIB30BaHHS U B Pa3HOOOPA3HBIX S3bIKOBBIX CTHIIAX
CBUJICTENILCTBYET O HECHCTEMHOCTH JJAHHOTO SIBJICHHMS, T.€. O TOM, YTO YCIOBHSA MX BO3HUKHOBEHHMS HE 3aBHCST OT IIe-
JIM UX UCIIOJIb30BaHUSI HOCUTEJIEM SI3bIKA, & TAKIKE OT YPOBHSI SI3bIKOBBIX 3HAHWH penunuenTta. Hemp3s otpunars, 4To
JUISl TIPAaBWJIBHOTO M a/IeKBATHOTO BOCIIPUSTUS MHOCTPAHHBIX (PPa3coIOTM3MOB HEOIEHHMYIO IOMOINL OKa3bIBacT
KoHTeKCT. OJJHaKO, 3a4aCTyl0, TOHKOCTH YIIOTPEOJICHNs (hpa3eosoru3MOB, TAKUE KaK pa3sIMyHble CTHIIEBbIC XapaKTe-
PHCTHKH, SMOIMOHATBHBIE OKPACKH M KOHHOTAINN (hPa3eoOTU3MOB B Pa3HBIX A3bIKAX, MOTYT OKa3aTh BO3/CHCTBHE
Ha MPaBHJIBHOCTH 1IEJIOCTHOTO BOCHPHATHS BbICKa3biBaHUs. CleqyeT TakkKe OTMETHTh, YTO HOBbIE TEHJCHIMU B UC-
TIOJIb30BaHUH (PPa3eoJIOTU3MOB, HE YUTCHHbIE B CIOBApsIX, NPOBOUMPYIOT BO3HUKHOBEHHE MEPEBOAIECKUX OIIHOOK.
DTO CBUAETENBCTBYET O HEOOXOAUMOCTH CHCTEMATH3AIMH 3HAHUI B OONACTH «IOKHOW MEPEBOAHON (hpazeosIorum»
U, B YaCTHOCTH, B CO3/IaHUH 0COOOTO CIIOBAps (Ppa3eoIorn3MOB-«IOKHBIX JPYy3eH MepeBOTINKAY.
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FUNCTIONING OF PHRASEOLOGICAL UNITS-“FALSE FRIENDS”
IN ENGLISH-LANGUAGE INTERNET RESOURCES

Pivovarova Ekaterina Vladimirovna
Far-Eastern Federal University
pivovarova_kate@mail.ru

The article reveals the notion of phraseological units-—false friends” by the example of the English and Russian languages.
The author gives a brief description of the existing classes of this type of phraseological units. Particular attention is paid to the
functioning of interlingual —false friends” in the English-language internet resources, the possible difficulties in understanding are
described, and the methods for avoiding mistakes in translation are suggested.

Key words and phrases: phraseological unit; —false friend”; definition; functioning of interlingual phraseological units.

VK 81-23
du10JI0rH4ecKue HAyKH

B cmamve npeaﬂazaemc,q cunomesa npoucxoofcdenu}z Kamezopuu naoesica Ha Mmamepuaie becnucbMeHnbIX eHuceli-
CKUX A3bIKOG, cpammamudecKkas cucmema Komopuvix 06Hapy:)fcu6aem uepmol, npucyujue 0p€6HMM amanam pa3eumusi
sazvika. Mcxoos uz nocmyaama o0 mom, 4mo tobble U3MEHEHUA, npoucxod;zmue 6 coyuyme, HAX005m C80¢ ompaojice-
HUe 6 sA3blKe, aemopbl obocHosan MbiCIb O mom, 4mo u3ydeHue KapmuHvl mupd, xapakmepﬁoﬁ onpede/zeHHOMy
o6u;ecm6y, Mooicent npoiums ceem Ha npo@zezwy 260II0YUU epaAMMAMULECKUX Kameeopmi (8 mom vucjie u kameezo-
puu na()eofca) 6 A3blKe, HA KOMOpPOM OHO cosopunt.

Kniouesvie cnosa u ¢pasvl: xateropus najeka; eHHCEHCKHE SA3bIKH; KapTHHA MMpa; MHQOIOTHS; MaTpUapXar;
NaTpuapxar; JeMKTUYECKUE YaCTULIbI; 3bIKOBOM CTPOM.
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BJIMSIHUE MUPOJOTMYECKOI KAPTUHBI MUPA EHUCENIEB HA UX SI3BbIK
(K BOIIPOCY O ITPOMCXOKIEHUN KATETOPHU TTAJIEJKA)®

[IpencraBneHns 0 MPOUCXOXKICHUN TPAMMATHIECKUX M JICKCHUECKUX KaTETOpPHH Ha MaTepuaje HHIOSBPOICH-
CKHX S3BIKOB OCTaBJISIOT MHOTO TaifH, pa3raiaTh KOTOPBIE MOXHO TOJBKO MPH KOMIUIEKCHOM H3YYCHUU fomo sapi-
ens ¢ y4eTOM JaHHBIX MU(OJIOTHH IPEeBHEHIINX HAPOJOB MUpPA, MTAaHHBIX UCTOPHU PEBHETO 00IIeCcTBa, TONOHUM U-
KU, MTAJICOHTOJIOTHH, apXEOJIOTHH, 3THOTpadun, GUiaocoduu, ICUXOTUHTBUCTUKU H T.II.

SI3b1KOBBIE (DOPMBI M3HAYAIBHO CIY)XKHIIM HyXKJaM KOMMYHHUKAIIMH, OTPaKaJIM POLECC O3HAHUS MHpa YesloBe-
koM. CripaBeATIMBBIM CUNTAEM CYKICHUE O TOM, YTO SI3BIK SIBIISETCS «OMOCPEAYIOIIUM 3B€HOM MEX/y UYEIOBEKOM U
OKPYXKAIOLIMM €r0 MUPOM)», TTOCKOJIbKY €My «IpUCYIIa crenuduyeckas Ui KaKJI0ro Hapoja BHYTpeHHss Gopma,
T.€. BBIPQKEHUE —HAPOJHOTO AyXxa”, ero KyapTypsl» [12, c¢. 160]. HecoMHeHHO 1 TO, YTO SI3BIKOBasi KAPTHHA MUpPA
JIPEBHUX JIFOJICH HAXOIHUT CBOC OTPAYKCHHE B TPAMMATHUECKUX KaTETOPHAX M SAMHUIIAX SA3bIKA, TIOCPEICTBOM aHAIIH-
32 KOTOPBIX MBI PEKOHCTPYHUPYEM APEBHIOIO KYIbTYPY W MEPOBOCIPHUATHE JAJCKHX IPEAKOB.

SI3BIKOBas cUCTEMa — 3TO OJJHA M3 KOTHUTHBHBIX CHCTEM. SI3BIK BRIpacTaeT U3 _He-s3bIKa‘, M MPEIMOCHUTKOMN ero
BO3HHUKHOBEHUS MTOJDKHBI CIY)KUTh KOTHUTHUBHBIE CTPYKTYpBI, OTHOCHUTEIHHO HE3aBHCHUMBIC OT SI3BIKA M TpEIIe-
crBytomye emy. [Ipuposa 1 OHTOJIOTMYECKHH cTaTyC SIBICHHUS MOTYT OBITH BBISIBIICHBI JIMIIb C YY€TOM €r0 TeHe3nca.
«B ocHOBE MeTO/1a KOTHUTHBHOW PEKOHCTPYKINH JISKHUT MOCTYJIAT 00 MCXOIHONH KOTHUTHBHONH MOTHBHPOBAHHOCTH
S3BIKOBOH (DOPMBI: B TOM Mepe, B KaKoH SA3bIKOBasg (popMa MOTHBHPOBAHA, OHA _OTPaXKaeT® CTOAIIYIO 32 HeW KOTHH-
TUBHYIO CTPYKTYpY. SI3bIKOBas hopma B HOpMe HeOe3pa3IiMyHa K 03HAYNBAaEMOH €10 KOTHUTHBHOW CTPYKTYpE, B 3TO
_HeOe3pa3nuyue’ HyKJIaeTCs B IMHTBUCTHUYECKOM aHAIN3e C IENbI0 ero oOHapykeHus» [ 10, c. 46].

B xaX710M S3BIKE COXPAHMINCH PETUKTOBBIC SIBJIICHHS, TPYJHO OOBSICHUMBIEC MM COBCEM HETIOHSTHBIE B PaMKax
CTPYKTYpPBI COBPEMEHHOT'O COCTOSIHUS TOTO FUIM WHOTO SI3bIKA. Takue SBJICHUS MPUYUCIIIOTCS HOPMaTHBHOM TpaM-
MaTHKOH K MCKIIIOYCHHAM. VI MMEHHO 3TH HMCKIIOUEHHUS IpPH HAIleM ITOJXO/€ MPOJIHMBAIOT CBET HA «JOHUCTOpHYE-
CKOE€» TIPOIIIOE S3bIKa, OCOOEHHO €CJIM Yy4YeCThb, YTO CHHCEHIBI-KEThI MPEJCTABIAIOT COO0M MoCIeaHNIT OCTPOBOK
HEeKOIJja MOTYYero 3THOCA IAMHJINHOB-DOBECHMKOB XYHHY. METO/bl PEKOHCTPYKLUH MPEAIONATraloT BbISBICHUE
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